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Spørgsmål nr. 1174 (Alm. del) fra Folketingets Retsudvalg: 

 

”Ministeren bedes redegøre for, hvorfor de tiltag politiet tog i 

2001 for at forhindre dansk politi i at optræde i udlandet uden 

at have fået dette godkendt af den danske politiledelse eller af 

myndighederne i det pågældende land, tilsyneladende ikke 

har virket.” 

 

Svar: 

 

Justitsministeriet har til brug for besvarelsen af spørgsmålet indhentet 

følgende udtalelse fra Rigspolitiet, hvortil der henvises: 

 

”Rigspolitiet har til brug for den endelige besvarelse af 

spørgsmålet indhentet en supplerende udtalelse fra Køben-

havns Politi, som har indhentet oplysninger fra svensk politi. 

 

Københavns Politi har på den baggrund oplyst, at der mellem 

svensk og dansk politi er et tæt samarbejde om bl.a. udvikling 

og undervisning i forskellige polititaktiske koncepter. 

 

Københavns Politi har endvidere oplyst, at der mellem de 

medarbejdere i Københavns Politi, der har forestået uddan-

nelsen vedrørende indførelsen af det mobiltaktiske indsats-

koncept i Sverige, og de uddannelsesansvarlige i Sverige er 

opbygget personlige relationer, som efterfølgende bl.a. er 

blevet anvendt til udveksling af politifaglige erfaringer.  

 

I forbindelse med demonstrationen i Malmø i september 2008 

var der på den baggrund kontakt mellem blandt andet Køben-

havns Politis uddannelsesafdeling og politiet i Skåne, idet der 

fra københavnsk side var et ønske om at overvære demonstra-

tionen. 

 

Udover uddannelsessektionen var der også kontakt mellem 

dels en gruppe indsatsledere og dels en gruppe operative le-

dere i Københavns Politi og svensk politi. 

 

Den operative gruppe gennemførte ikke besøget, mens ind-

satslederne og gruppen fra uddannelsessektionen i Køben-

havns Politi var til stede i gaderne under demonstrationen. De 

danske polititjenestemænd var både forinden og under ophol-

det i kontakt med svensk politi, herunder med en svensk poli-

tiinspektør og med repræsentanter fra beredskabsafdelingen 

hos Malmø Politi.  

 

Den efterfølgende undersøgelse har imidlertid vist, at kontak-

terne tilsyneladende ikke var afklaret med det rette niveau i 

den svenske operationsledelse, og da der opstod opmærk-
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somhed omkring den danske tilstedeværelse i Malmø, blev 

danskerne beordret bort med det samme. 

 

Udover de nævnte grupper var dansk politi repræsenteret med 

en gruppe spottere samt en forbindelsesofficer i operations-

staben. 

 

Baggrunden for ønsket om at overvære demonstrationen var 

at indhente erfaringer af generel karakter, og besøget var så-

ledes ikke møntet på forberedelse til en eller flere bestemte 

begivenheder. 

 

Politimyndigheden i Skåne har tilkendegivet, at sagen over-

lades til dansk politi, og at der ikke foretages yderligere fra 

svensk politis side. 

 

For at undgå tvivl om retningslinjerne for udvekslingsbesøg i 

andre lande, har Københavns Politi foretaget en generel op-

stramning af reglerne og har i den forbindelse bestemt, at: 

 

• tjenstligt begrundede rejser til udlandet i forbindelse 
med større politioperationer i besøgslandet må kun fo-

retages, såfremt rejsen er godkendt af Københavns 

Politis øverste ledelse, og 

 

• der skal skabes sikkerhed for, at det rette ledelsesni-
veau på besøgsstedet er bekendt med besøget, og at 

rammerne for dette er godkendt, 

 

• der skal efterfølgende udfærdiges en skriftlig beret-
ning om de indhøstede erfaringer.” 

 

 

 


